PirororiyHni Yaconuc, Bun. 2 (20) / 2022 e Philological Review, Issue 2 (20) / 2022

VJIK 81°28
DOI: https:/doi.org/10.31499/2415-8828.2.2022.268664

Jlinisn XaBaamka

JIAJIEKTU3MHA B ITYBJIIHNUCTHYHUX TBOPAX
B. ABOPIBCBKOI'O

VY crarri npoanamnizoBaHo (yHKIII TiaJekTH3MIB y XynoxkHil myOminucrumi B. SIBopiBchKoro
PaHHBOTO Ta 3pPIJIOr0 MEepPioAiB TBOPUYOCTI, SIKY AOCTIJHUKH XapaKTEePU3YIOTh K MIHOOKO (iocodChKy.
JloBezieHo, 1110 Y TBOpax paHHBOTO MEPioly TBOPUOCTI MaCTEPHO BUKOPHCTAHO CTUIIICTHYHHI MOTEHIIia
IiaeKTU3MiB 3 METOI0 CTWIi3alii MOBJEHHS, iJeHTH(diKauii MNEepCOHaXiB YM IUIOro apeany,
€KCIpEeCHBi3allii BUCIOBIOBAHHA. Y MyOJIIUCTUYHUX TBOPAX 3pLJIOro Nepioy aBTOP 3pigKa BAAETHCS 1O
BXXKHMBaHHS JiaJeKTH3MIB. 3a3BH4ail IXHIO (YHKIIiIO, TOB’I3aHy 3 KOHOTAI[I€I0 BUCIOBJICHHS, BAKOHYIOTh
CJIOBA, MOIIMPEHI B yCHOMY MOBJICHHI.

KonrouoBi cioBa: pianextusm, eTHorpadidHa (yHKIIS, MOJETIOBalbHAa (YHKINS, eKCIIpecHBHA
GbyHKuis, ineHTHdIKaNiifHa QYHKITIS.

Khavaldzhy Lidiia. Dialectisms in journalistic works by V. Yavorivsky.

In the article the functions of dialectisms are analysed in the artistic publicism of V. Yavorivsky’s
early and mature periods of work that researchers characterize as deeply philosophical. It is well-proven
that in works of early period of work stylistic potential of dialectisms is masterly used with the aim of
stylization of broadcasting, authentication of personages or whole natural habitat, expressive expression.
In particular, in publicism works of 70s and 80s of 20" century of V. Yavorivsky quite often uses
dialectisms with the aim of recreation of local colour. In this case master of word uses the reception of
alienation usually, applying for the selection of dialectal lexeme quotation marks in an order to underline
her a withstand use and special connotation. On occasion dialectisms perform the identifying duty, when
they name the differential line of broadcasting of habitants of whole natural habitat. A writer used
dialectisms-nouns that name the articles of way of life, in particular the name of tableware, things of
domestic consumption, name of clothing or shoes, domestic names church interiors and others like that.
A publicist rethinks colloquial lexemes quite often, using them in figurative sense. An author creates the
expressively saturated expressions, using a dialectal or colloquial verbal vocabulary. Interesting are cases
of introduction of verbs in composition of phraseology turn widespread in the verbal broadcasting of
habitants of edge. Dialectisms in the literary text do not cause a clear negative assessment. Their written
fixation helps to focus on them, and hence the need to understand dialectics, to understand the motives
for its inclusion in the text.

In publicism works of mature period an author now and then is succeeded to the use of dialectisms.
Usually their function, related with the connotation of expression, execute words widespread in the verbal
broadcasting, rarely used lexemes. Sometimes a writer is consciously succeeded to creation of styleme,
replacing a current lexeme colloquial or occasional one. Thus, comparable study of peculiarities of
application of dialectisms in publicism works of V. Yavorivsky is certified by conscious attitude of author
toward the use of locally used lexemes. The careful selection of such nominations and knowledge of their
stylistic loading characterizes an author as brilliant master of word.

Keywords: dialecticism, ethnographic function, designing function, expressive function,
identification function.

Beryn. BuxopucraHHsS JialleKTH3MIB Yy XYJOXHBOMY YKpPaiHCBKOMY JHCKYpCi
HEOJJHOPa30BO OYJIO MPEeaIMETOM PO3MIIsiAy 0araTbox ydeHHX. 30Kpema, e MUTaHHS
nopytryBasu 'y mpaigx @. XKunko [XKunko 1958], C. Bepsenko [Beszenko 1980],
b. Kobumsucekwuii [Koounsueskuii 1960], I. Matsisc [Martsisc 2008], C. €pmoieHKO
[Epmonenko 2008], A. 3enenbko [3enmeHpko 1982], I'. Koszauyk [Kozauyk 1972],
I. Hikonaenko [Hikonaenko 2010], Ta in. C. €pMoneHKo, 0OIpyHTOBYIOUH PO3YyMiHHS
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TiaJeKTU3MY SIK ICTOpHYHO MiHyMBOTO siBuia [€pmoiernko 2008, c. 199], maronomrye
Ha ToMy, 1o B XIX cT. craryc i ¢yHKIIl AiaNeKTU3MIB B XyAOXKHIX TeKcTax Oymn
IHIIUMH, TOPIBHSIHO 3 Cy4acHUMH MoBaMHu. «OCKUIBKHM Ui 3a3HAYEHOrO MEepiony
PO3BUTKY JITEpaTypHOI MOBH XYAOXHIH CTHIb OyB OCHOBOIO (OpMyBaHHA
JMTEpaTypHOI HOPMHU 1 3aBAAKH MHCEMHIA TPaKTHIll BH3HAYAB II0 HOPMY, TO
JiaNeKTU3MH CTaHOBHJIM HEOJMIHHY YacTHUHY JIEKCHYHOI CHUCTEMH JIiTepaTypHOi
MoBU» [€pmonenko 1972, ¢. 16]. Y XX cr. 1 Ha noyatky XXI CT. MOHATTS TiaJeKTU3MY
Tpeba po3rIsgaTH BXKe y 3B 43Ky 31 CTHIILOBUMH HOPMaMmH, TOOTO SIK CIUIAHOBAaHE
MOJICTIIOBAaHHS TOBIPKHW, CTWII3allilo, 10 TNependadae TMEBHY peakiliio YuTaya:
«dianexT3mMu HaOyBalOTh CTaTycy CTHJIICTHYHHMX 3aco0iB, L0 30arayyioTs,
YPi3HOMaHITHIOIOTH HE JIMIIE XYAO0XKHIH, a f PO3SMOBHUH CTHIIb JIITEPATYPHOT MOBH»
[€pmonenko 2008, c. 198]. Lo x mymky oorpynToBye C. bubuk: «JlianektHe ci10Bo
B CIOBHUKY — II€ JIiTepaTypHE CJIOBO 3 TEPHUTOpiaIbHUM 1 MUCHMEHHHLIEKAM
“moptpeToM”’, a miaJleKTHE CIIOBO B TEKCTI — IIe CTWJIEeMa, eKcIpeceMa, 3acio
XyIOKHBbO-00pa3Hoi KoHKpeTu3arii» [bubuk 2003, c. 49].

AHaJi3 ocTaHHIX Xocaimkensb i myoaikaumiii. HuHi mianexkTtusm TiiymaudaTh SIK
MO03aHOPMATUBHUI €JIEMEHT JITepaTypHOi MOBH, IO Ma€ BUPAKEHY [TiaJIeKTHY
BiJTHECEHICTh. «JliaJeKTU3MHU BIJI3EPKATIOIOTh MPOLEC aJanTallii JiTepaTypHOIO
MOBOK) TEPHUTOpIabHO 3AM(EpPEHIIIOBAHUX €JIIEMEHTIB JIaJeKTHOI MOBU YH
perioHanbHUX BapiaHTiB JiTeparypHoi MoBU» (CYM I, c. 135). b. KoOunsHCbKHi,
BHBYAIOYH OCOOJIMBOCTI BHKOPHCTAHHS MiaJIeKTHOI JIEKCHMKH B XYIOXKHIX TBOpax,
BUXOAMB 3 TOrO, IO IHUCBMEHHHUK MOXE BIABATUCS [0 BXXHBAHHSA OKPEMHX
JaJeKTU3MIB y MOBI TBOPIB 1 BIATBOPIOBATH MOMIl JIaJICKTHUM Pi3HOBUIOM
3arajlbHOHApOJHOI MOBH. TOMYy BUCHHMH PO3PI3HSB TIAJIEKTU3MH 1 «CTHIII30BaHI»
JiaeKTH3MH, BIIACHE TOBIPKY 1 «cTmmi3oBaHy» roBipky [KobOmmstaehkuit 1960, c. 38—
73].

Hocnignuku, BU3HAYaroud (QYHKIIT A1aJeKTH3MIB y XYJOXHIX TBOpax pi3HUX
MMMCbMEHHHKIB,  TepeayciM  BUAUIAIOTH  KOMYHIKaTHBHY,  eTHOrpadiuHy,
MOJICJIIOBAIBHY Ta E€KCHPECHBHO-BUPa3oBy. llepmia 3 HHMX mojsirae y BXKHMBaHHI
«ITMCHMEHHUKOM JIIAJIEKTHUX €JIEMEHTIB PiHOr0 HOMY TOBOPY YHM Hapidyus y MOBI
MEPCOHAXIB 1 aBTOPCHKiil MOBi», KOJIH CBiZIOMO UM HECBIJOMO MUTEIb BUKOPHUCTOBYE
apeasii3Mu 3aMicThb cIliB JiTepaTypHoi MoBH [3enenbko 1982, c. 39]. ¥V npomy pasi,
HMOBIPHO, iIeThCs TIPO TE, 10 CaM TBip HATMCAHUI MOBOIO TOBIPKH.

EtHorpadiuna QyHkuis miasexTusmy, abo HOMIHATHUBHA, 3yMOBJIEHA THM, IO B
JiTEpaTypHiii MOBI 30BCiM HEMae€ BiJIIIOBITHUKA JIJISl HA3WBAHHS SKOTOChH IMOHATTS YU
TaKy JieKceMy TpeOa 3aMiHIOBAaTH CIOBOCIOIYYCHHIM, TOMY aBTOpP MOCITYTOBYETHCS
erHorpadizmom [Camotrk 1998].

MogenoBanbHy (QYHKLII0O BHKOPHUCTOBYIOTH JUIA TOro, M[I00 mepesatu
HETIOBTOPHICTh HApOJHOTO MOBJIEHHS, 3a0e3leuyroud B XYAOXKHBOMY JHCKYpCi
BiITBOPEHHS pealbHOro KoJopuTy. EkcripecuBHa (yHKIS IiaieKTHUX OJWHMUII,
LIECHPSAMOBAHO BXUTHX Y XYAOXKHBOMY TEKCTi, IPYHTYETbCS Ha OIO3MLII,
MPOTHUCTABIICHHI JIAJIEKTU3MY SIK T03aHOPMATHBHOT'O 3ac00y BHUCIIOBJICHHS AYMKH
CJIOBaM JIiTepaTypHOI MOBH B TEKCTi OJIHOTO JIITEpaTypHOTO TBOPY: «/lialieKTHE CIIOBO
B JIITEpaTypPHOMY TBOPI BHOCHTH B TEKCT OCOOJIMBY €KCIIPECii0, BPaXKEHHS CBIKOCTI,
HeOaHanbHOCTI. baraTo gianekTHUX CIiB cami COOO0I0 37aI0ThCS IyXKe BUPA3HUMU, 10
B OLJIBIIOCTI BUITAJKIB BiAmoOBiAae maificHocTi. Taka BHpa3HICTh AiajIeKTHOT JIEKCHKU
0a3yeThest Ha BiJJHOIIIEHHI i1 B TEKCTI JIO JIEKCHKH JIITEPaTyPHOT, EKCIIPECHUBHUHN 3apsijI
KOXKHOTO JiafieKTH3MY KBali(hiKyeThCsl Ha TIIi JITEPaTypHOI JIEKCUKHU 1 PO3LIHIOETHCS
3 morsiy octanuboi» [Ipemtyk i Ipeuryk 2015, c. 6]. @yHkuis ivauBigyamisanii
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TIEpCOHAKA JIITEPaTypHOTO TBOPY IOJISTAE B TOMY, IO YBEIACHHS B MOBHI IMMapTii
nifioBuxX oci0 TeBHHX [IaeKTHUX JEKCeM CIyTye imeHTudikamii repos sK
npeacTaBHUKA MEeBHOI eTHorpadiunoi rpynu. Lle Moxke OyTH onHa-IBI XapakTepHi
TiaNeKTHI JIEKCEMH, 3a SKUMHU YiTKO MPOCTEXYETHCS TePOH TBOPY SK HEITOBTOPHHUI
1HIWBIT, 0OCOOUCTICTB, SIKY Hi 3 KMM IHIIINM HE CIUTyTaeml. /lialeKTHe CIIOBO BHKA3ye 1
HOro HaJISKHICTB 10 IeBHOI eTHorpadiunoi rpymu [Ibid., c. 7].

3aBaanns wiei crarti BOayaemMo B ToMy, 00 mpoaHamizyBaTh (QYHKIIl
TianeKTH3MIB y XyAoxHIH myOmimueruiii B. SIBOpiBCbKOro paHHBOTO Ta 3pijoro
NepioliB TBOPYOCTI, SIKY AOCIiAHUKN XapaKTEePU3yIOTh SIK IHO0KO (inocodCchKy, ane
MPOHHUKHYTY JOXiAJUBUMH PO3AyMaMH HaJ HEMPOCTUMH MUTAHHS, IO 3a4iMaloTh
KOXXHOTO TPOMaJsTHIHA YKpaiHu. Y Hill 3HaX0IuMO HOBe Oa4eHHS MUHYJIOTO 1 IIUISX,
SIKUM aBTOP 3aKJIMKA€ UTH B MaHOyTHE.

Bukaax ocHOBHOro 3micTy. MOBHWMIA TOTEHITIaN myOinucTiKU B. SIBopiBCEKOTO
BHCOKHH, HOT0 3HAYYIIICTh BUSBIAETHCS TEPENyCiM Yy 3alydeHHI 3HAYHOTO
€THOJIHTBICTHYHOTO Marepially B TKaHWHY NyOminucTUaHOTO TBOPY. CyTTEBOTO
3Ha4YeHHsS HaOyBalOTh CIIOCTEPEKEHHS HaJl MOTHBALIIEI0 OKPEMHX HA3B, BUSBJICHHIM
I IPOSICHEHHSIM «BHYTPILIHBOT POPMHU CIIOBa», BAKOPUCTAHHSAM CIIiB i3 CHMBOJIIYHUM
3HAYCHHSIM, Y)KUBAHHIM (hpa3eoori3MiB, GyHKIIIOHYBaHHAM Heprudpa3s ToImo. Y aaio
B. SIBopiBchkHii BHUKOPHCTOBYE TaKOX IiaJleKTH3MHU Ta YCHOPO3MOBHY JIEKCHKY.
3arajoMm nyouinucTika B. SIBOpiBCHKOTO — 1€ €KCIIPECUBHO HACUYCHHN JUCKYPC, Y
SIKOMY TIOETHYIOTH O3HAKH XYI0XKHBOTO Ta IMMyOIIIUCTUIHOTO CTHIIIB.

Y mybnimuctnunanx tBopax 70-80-mx pokiB XX ct. B. SIBOpiBchKHI Hepiako
B)KUBA€ IaJICKTU3MU 3 METOK BIITBOPEHHS MICIICBOTO KOJOPUTY. Y ILbOMY pasi
MaiicTep cioBa 3a3BM4ail BUKOPUCTOBYE NpuiioM BimuyxkeHHs [Illamosanosa 2011,
c. 230], 3acTocoByrOUM Al BUOKPEMJICHHS IIi€l JIEKCEMH JIAMIKA IS TOrO, 100
MIIKPECIUTH ii yCcTaleHe BKMBAHHS Ta OCOOJIMBY KOHOTAIII: «3PAHKY 6 PAtiKoMi
napmii 6yn0 «3a6i3Hoy. [[mumpo Bacunbouy ymouniosas y 2011i6 Koi2ochie npizeuuja
nepedosux 00spok, 60 6 OPYKApHI Jice 4eKalu, abu euOpyKysamu yi npizeuwa Ha
WIKIDAHUX, Weopo THKPYCMOBAHUX VKPAiHCbKUM opHamenmom ouniomax» (Kpuna,
c. 56).

OxpeMuMH HOMIHALiSIMM  MyONILMCT TIIKPECTIOE SIKYCh  CBOEPIIHICTS,
0c00JIMBICTh, HEIOBTOPHICTh, HA3UBA€E OJHUM CJIOBOM SIKUHCH IIPEIMET UM sIBULIE, 00
JIITEPaTypHOTO BiAMOBIAHKUKA JI0 IILOTO CJIOBA Ai0paTu ckiiaaHo. CKaKiMO, BiH Y)KUBAE
JEKCeMY MapuHapka TpU HaMEHYBaHHS JIETKOTO JIITHBOTO Tijkaka (JHB.:
Mapunapxa ‘XKakeT, MpKak 3 no3Haukoro diarekmue (BTCYM, c. 648)), mo crpusie
JIaniAapHOCTI MOBJICHHS: 1001 yopHuil ipoice, wod po3dyoumu mere, a Oiiuil nosepmac
201108y i nouunae mopcamu 3a noxy. Ha écix moix mapunapkax € suaxu 1io2o 3y06ig. —
Foeoan siokuoac naaw i nokasye cmyeacmi 6acamanu na nioxcaxy (Kpuia, c. 66).
ABTOp HpH IIbOMY BHKOPHCTaB CBOEPIIHUHA CHOCIO YBEACHHS [iaJIEKTU3MY B
MyOJIIMUCTUYHNHN TEKCT, y HACTYITHOMY PEUEHHI BXKUBAIOUH CIIOBO nidxcax. Jlo pedi,
Hapasi JIeKCeMa MapuHapKa HaleXUTh A0 aKTyali30BaHOI JIEKCHKH, HaOyBae Bce
OLJIBIIIOr0 MOMUPEHHS (TaK HA3WBaIOTh HUHI MOJHMIA JISTKUHN JKIHOUHHN TTi/KaK).

Hianexktrsmu B myominuctuili B. SIBOpiBCBKOI0 BiATBOPIOIOTH MOOYT, iHPOPMYIOThH
PO 3BHYAi, AK-OT y BHUCIOBI unumu 2aivby nueéa (IUB.. 2aivbba ‘TIBIITPOBHMA
KyXOJIb’, III0 TPAKTYIOTh SIK 3aII03MUEHHS 3 HIMELbKOT MOBH CIIOYaTKy B MOBY JIEMKIB,
aTIOTIM 1 B iHIII TOBIpKH MiBAeHHO-3aXigqHoro Hapiuus (CYM 11, c. 22)). He BunaakoBo
TOBOPSITH, IO IEMKO He JIeMKO be3 1eMKiecbkol eanvou nuea: — Koau miit Muxonbybo
ixas 0o JIb6o6a @ nicomexHiunull iHCMUMYm i 51 BUNPOBOOHCAB 1020, MO MU 0OUO8A
Manu nomaemuy 6i0 mamu 3mo8y. Omax camo nocioanu Ha Kouetl, NPUIAOHATY 6AI3U
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00 ciden i Hibu noixanu 00 acpanremisku Ha aemodyc. Ane K milbKu 60HA nepecmala
Hac bauumu, 3a8epHyIU 20poio KoHell i euixanu Ha oyto dopoey. Tak nadseyip nicom
dicmanucs axc 00 Bonoseyvkoeo nepesany, nomomieHi He MeHule, HidC Hauld KoHi. Ane
atc Haeosopuaucs oocxouy. Ha nepesani eununu no 2anv6i nuea, suxypuiu ooHy Ha
080X cueapemy, 8IiH Cié Ha NonymHul asmoobyc, a s N0BEPHY8Cs 0000MY MUM CAMUM
ULTSIXOM, WO 8ede N083 CMapy cMepexy, nio AK0H MU 0082EHbKO GIONOUUBANU i3 CUHOM.
A sam 3apas it noxasxcy (Kpuna, c. 68).

B okpemux Bumagkax miadeKTH3MH BUKOHYIOTH (DYHKITIFO imeHTH(IKaIll, KOIU
Ha3UBaIOTh Ju(epeHiiiHy prcy MOBIICHHS HUTENIB yChoro apeainy: [10i30 6i3 tioeo
uepes Xapkiswuny, Muxona nacnix nonug 2apa4io20 4aio 8 Kyne i 6ce cmosg i cmoss
Oinsa 8ikHa, 060 1020 0yl U Oyuia 320100HIIU 3a YUMU YKPATHCOKUMU Net3anCamu, 3a
PO3MANLOBAHUMU KPUHUYAMU 3 HCYPABTAMU, 30 OBOPULYAMU, BCAOHCEHUMU KEIMamu,
3a 10006HO NIOMa3aHuMU Ha 1imo xamamu. Ha oOuiil i3 3ynunok noyye Koe3vke, siK
KapamenvKa, «0ynavoy, «iboska» — i 3pozymie: nonmasyi, [lonmaswuna! (Ilpaso,
c. 76).

B aBTOpchkOMY MOBICHHI AialeKTH3MH 3aCBiUyIOTh HEPO3PHBHUU 3B 30K
MUCbMEHHHKA 31 CBOIMH T€pOSIMH, JIIOJBMH, MPO AONIO SIKMX BiH mwme (bozoan
giokudae naaw i nokasye cmyeacmi odacamanu Ha nioxcaxy (Kpwmma, c. 6); nus.:
bacaman ‘cmyra Ha TkanuHi’ (CYM 1, c. 254)). Apearnizamu T€MOHCTPYIOTh TaKOX
rMMOOKI 3HaHHS MOOYTY, MOBH CIJIBCHKHX JKUTENIB: A nueHuyi 6dce GUCMOSHI,
KOJOCCA 8I0NUBAE CBUHYEB0I0 MbMAGICHIIO, 3¢PHO 8 KOIOCKY Oaduumsca, smpavae
ceoto 3010masy npyekicme (Kpuna, c. 74) (1uB.: po3MOBHE nobabuyumucs ‘yKpUTHCS
smopmkamu’ (BTCYM, c. 985); y TeKCTi CTATTI Li€I0 JISKCEMOKO NIEPeIaHO CTaH, KOJIU
3€pHO Mepe3piBac).

Y MoBneHHI AiOBHX OCI0 MianeKTH3MH — 3acid ekcrpecwBizallii, iHTUMIi3aIli
MoOBIIeHHs (boedan, ne 360054u ouell yeopy, ckasae: — binka. Bona i eupocna na yii
cmepeyi. Taxa pyoa, sax noaym’s. — I edxce eonocniwe: — Eii, gyithouko, He nionanime
meni ceoim xeocmom nicy! (Kpuna, c. 70); muB.: eyiina ‘TiTKa, cectpa marepi abo
IOpykuHa wmarepuHoro Opata’ (BTCCYM, c. 212)); inguBigyanizaumii MOBH
nepcoHaxiB (— A € koganv, mo cmepmi HUY He 0010cs, 60 5 01 Hei KOCU HIKOAU He
kyeag. To 4wo’ meni ii bosamucsa... — I mym-maxu, He 3MIHUBWU MOHY, ONOBIE CE0I0
enacny ounuyio (Kpuna, c. 93); mus.: nuy ‘nivoro’ (BTCCYM, c. 786)); 30cepeKeHHs
yBard Ha SKOMYCh MOMEHTI (I mym-maku cxazae c80emy wogheposi: 3a niscoouHu
noidew 6 Ykpainxy, ne Kpusucs, 3Haio, AKi mam oaxai ma niwaui OOHU, NPOPEEULCsL
(TIpaso, c. 78); nuB.: Haxai ‘BUOGIH 3 BOJO0, Kamoxa Ha jopo3i” (BTCCYM, c. 56)).

VY nyOminucTHYHOMY TEKCTi MAChMEHHUKA HEPIKO BUKOPHCTAHO JliaJIEKTH3MHU-
IMCHHUKHM, 10 HA3WBAIOTh MpEeIMETH MOOYTYy, 30KpeMa HaliMEHyBaHHS MOCYIY
(Hezabapom y ceimnuyi cmano eenenooro. Hpuiiwna mimka Oxcana 3 xii6om ma
o30anxom medy, wob Kamepuni i Bikmopy ik 6ye conooxuti. Ilomin mimxa [lawxa
npsamo 3 0gepell Onogicmuid, wo Yb0o2o POKY Kapmonis yeime OViIHO, mMa Xai
Kamepuna nawmyemocsa na nomiva (Kpuna, c. 84)); peuelt XaTHbOro BXKHUTKY (J6itiko
iT genuKuUx, YNOKOPEHUX CHOKOEM PYK Aedcambv Ha clinyyobiniv oopyci cmona (Kpuna,
c. 89)); Ha3Bu oxsary uu B3yrTsa (Oye minbku 01si pomoepaga mu noszysanrucs 6
CMonmaui coloamcobKi yepeguKu. 3anumany 63y8auKy O MiuKie i3 3epHoM, a cami
— boconidic no pinii 3 00cgimky 00 cmepky. Om auuie He MOy npueadamu, Xmo
nosepmascs 3 YooimovMu 3 NOJA, HECYUU iX 36 A3aHUMU Hepe3 nieye? 3Haro miibKu, wo
naxau 8onu ceixcoro wikiporo 0as ecix (Ilpaso, c. 67)); mOOYTOBI Ha3BH IIEPKOBHOTO
iHTep €py (A npocmo nepexonas ix, wo cismu — 0ino Kyou cesmiute, Hide crmosoudumu
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6 Oabunui, 8iobusarouu NOKIOHU euuoseaHum ooukam yepkosroi nionoeu (Ilpaso,
c. 69)).

[IyOminueT HEpimKo TEPEeOCMHCIIOE PO3MOBHI JIEKCEMU, YXKHBAKUU iX 13
HepeHoCHNM 3HadeHHAM. CKaXiMo, JIeKceMa nepgicmka 3a3BHYall Ma€ 3HAUCHHS
‘kopoBa, mo ortenmnacs sruepme’ (BTCYM, c. 699), ane B TeKCTi Hapucy BOHa
Ha0yBa€e HOBOTO CMUCITy ‘Tiepllia CTaHIlis, IKy OyIyBaB TOJIOBHUH repoii’: Hiuoeo, He
max yacmo mu 0038oseut cobi, Muxono, yto poskiw. Ocv nonpowycs 6 Kuesi, wob
Hanpasunu 8 /[onbac, na mor «nepeicmky», Muponiscoxy /[PEC, axy 6ydysas oopa3zy
nicast incmumymy, abo na Bopowunosepadcoky, na [inyi 2onybomy, oe snepuie 8iouye
y cobi nesnicmo 6ydienuyoeo (Ilpaso, c. 77).

ExcripecMBHO HACHYCHMMH CTAalOTh 1 Ti BHCJIOBIIOBAHHS, Y SKHX YKHTO
NPUKMETHHKH, TTONIMPEHI B YCHOMY MOBIEHHI: Bona pocmuna tiomy cuHie i 004K,
sapuna cHidanku, 00iou Ul eeuepi, Npaia COPoUKU, NPUUMATA OANEKUX [ OAULKUX
2ocmell, wekana oo 3 ycix oopie, Ha AKI 6iH CMYNaAs, 6ecb Yac Hamazaniacs ebepecmu
11020 Xupnage 300p08’s — YUHUIA BCe Ye He PeMCMmEYIoUU, He nepedilbuyoyu ce0€i
poi Hi 6 KoeOChHIU nanyi, Hi 6 poournomy 2Hiz0i (Ilpaso, c. 67).

ABTOp CTBOPIOE €KCIIPECUBHO HACHYEHI BUCIIOBIICHHS, Y)KHBAIOUYH JIaJICKTHY YU
PO3MOBHY [I€CITIBHY JEKCUKY: KiHb cmoimb, CiHO acympae, s ceoro pobony pooio,
ane Hamaeaiocs OibUe HA 0YAX Y KOHSI KPYMUMUCH. MO CIHO NORPABIAI0, MO CKAJICY
oMy wocw i 6ce baudxicue U daudicue 00 Hbo2o nidxodxcy. Tooi xniba Kasarbyuk Uomy
KUMy8, aie max, woo 6in He Mie 3 npug’ssy domsaeHymucs. bayy, wapnaemsca, a
dicmamu He 200eH. A mooi xni6 y pyky 6318. Iliocmynaio 0o Hbo20 Onudicue. 11iditiwos.
Bin cobi xni6 sicye, a s tioeo pykoio y nioepusky aockouy. E, oymaro, mo mu ne maxuil
cmpawnuil, sk eoacu i3 cebe (Kpuna, c. 93); Mukuma AHxosuu 3xcanodueca, niuios
HA pU3suK, RPUHAYUSUIU 8YOPAUUbO20 Kpaldis cmopodicem na ¢epmi (Ipaso, c. 70).
LikaBuMl € BUNAIKW YBEACHHS JI€ClIiB y cKiIax (Hpa3eosoTivHOro 3BOPOTY,
MOIIMPEHOTO B YCHOMY MOBJICHHI JKUTENIB Kparo: Minicmp npouuioécs npocmopum
Kabinemom, nouacmyeas KpacHouimana xoni00Ho co006010 3 Cupoua, nonpocug y
ceKkpemapKku MiyHOI Kaeu U, KoAu OONUMU Ye naxyde 3inis, 3IMXHY8 | RNiWI08
«Hasnpowkuy: [Ipowy sac, Muxoro Mukonaiioguyy, dysice npouty... Ha pik-08a, He
oinvue... (Ilpaso, c. 77) (TyT y>KUTO 31 3HAYSHHIM ‘TIOYaB TOBOPUTH TIPSMO’).

Ecrernyna QyHKIisS pPO3MOBHOI JIEKCHKH TIIONSTa€ B TOMY, II0, 3MIHIOOYH
3HAYEHHsS CJIOBAa, IMIEPEOCMMCIIIOIOYH HOro, MHCBMEHHUK JOCsArae€  OuUIBIION
excnpecuBHOCTI: Cb0200ui Ha Binnuuyumi, sK Kaxcymv NOOOMAKU, «ZPUMUNLLY
aunigcovke 2ocnodapcmeo. A 0ys y Jlunisyi decwy i3 pik momy, bauue sHameHumul Ha
6cio obaacme Ilanay xyremypu Ha 6ucoxomy nazopoi, mopeogeivHull KOMNiexc (i3
Ma2azuHamu, pecmopamom, KHusapHero), OVOUHOK NPAGIIHHA KOJ2OCHY, WIKOTLY,
npocmoputi  cmaodion, Mmyseu ceia — 6ce 3pobieHo 3i cMaKom, O000pomHo, 3
ypaxysannsm nepcnexmueu (Ilpaso, c. 89).

Crunemoro nyominuctiuk B. SIBOpIBCBKOTO HEPIJIKO € TAKOXK apXaiMH SIK OJJMHULI
MACHBHOTO IIApY JIEKCHKH, 1110 MAlOTh 3a3BHYal 3HAUHHI EKCIIPECUBHUM MOTEHLIA:
«IK 6iH 0JICEHUBCS 6 Haule cello, Mo mym 1020 HIXMOo He 3Has. Bin cebe mym npayero
noxasae. bo 6 nac y Ilnas’im no npayi uonosixa mipsiomo. Bin, saxujo xoueme, nie cena
Ybo2o cmeopus. Yce, wo 6 xami € Kymoeo, — mo t102o. 1 wjo mo 6 Hb020 3a pyKu maxi:
Hasimb 03uzapi pemonmyesas. To 0e ye 6aueno, wobd K08aAIb, WO 2amums HO KOBAOLY
300p0BEYLKUM MOJIOMOM, ma o03uzapi mie norazooumu?..» (Kpwma, c. 95) (muB:
sacmapine n3urap ‘ronuaank’ (CYM 11, c. 267)).

VYBaxHuii no cnosa, B. SIBopiBchkMII Hajae mnepeBary crneuu(iuHUM IS
YKpaiHCBKOi MOBHM Ha3BaM, YXHBAIOYU JIEKCEMY ysaMpuHu 3aMmictb 3pyo (Mu
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BYCMPIAUCS 3 Heto DLl KpuHuyi, YAMpUHU 00 axoi poous Jlopow. I anna mae maxutl
yycmutl i cnigyuuil 20710¢, Wo, 30aEMbCA, HIOU 80HA CHIBAE Mi CO6A, AKI 2080PUMb
(Kpuna, c. 95)), éopouox 3amicts miuteuox (Poouna Koeanewnxie 6 ciumni nyxia 3
20100y. ...0amvko niwog Ha Ilonmaswuny 00 poouyis: Moodice, HOCONIAMb X0U
yumocs. Ilpuiiuiog uepes mudicoensb, ynas ceped xamu 3 60POYKOM NuleHUYi ma 3
Kouwuxom nuwonsnoi kpynu t wmamrom cana (Ilpaso, c. 9)), Ta iH.

[MucbMeHHMK MaiicTepHO Omepye JIEKCHYHUMH CHHOHIMAMH, Y)KHBAIOUH CEpell
IHIIMX CJIOBA YHM CIIOBOCIIOJIYYEHHS JIOKAIBHOTO BXXHUTKY, KHM)KHI BHCIIOBH TOIIO.
Came Takuii PUIOM BiH 3aCTOCOBYE NpPH OMUCI po3MoBU: Mukuma Axoguu 3108y
CMEdCUMb 3 JHCYPAGTUHUM KIoUeM, a 51 32adyio crosa Anamonia Onexcanoposuia
MenvHuxka — cmagniliikysamozo, npua3Ho2o No00AKd, 8 04aX AK020 MONCHA 82a0amu
6Ci nepebieu 11020 HACMPOi8 (0Cb BiH WIMAAbHE 00OPOOYUHUM NOOINbCOKUM OOMENOM
3amicmb 0082UX, HAOOKYUIUBUX NOSCHEHb, OCb piulyye 3aiime c80l0 no3uyilo, oe
iHwull 6ubpas Ou xucmKy ti 3amuHy cepeoury, d mo po3noeicms npo Ko2ocb max
NPUA3HO Ul JHCUBONUCHO, WO MU 3Moxcews yniznamu my noouny Ha eyauyi) (Ilpaso,
c. 65).

3arasioM TEKCT XYAOXKHBOI MyOminucTuku B. SBOpIiBCBKOTO, y Mexkax SKOTO
KOHTaKTYIOTh JIITEPATypHUH 1 AiaJIeKTHUI BapiaHTH MOBH, € CTATHYHOIO Ta TIOCTIHHOIO
BEJIMYMHOIO, 3/IaTHOI0 B OJHAKOBOMY BHIJISII BJIMTHCS B MOBHHH JIOCBiJ BEIHKOI
KUIBKOCTI HOCITB MOBU. «CTaTyCc TakKOro TEKCTY IITPUMYEThCS aBTOPUTETOM,
BIIACTHBHM [PYKOBAaHOMY CIIOBY B3arami 1 XyJIOXKHIH Jiteparypi 30kpema. Tomy
TaNeKTH3MH B XYAOKHHOMY TEKCTi HE BUKIMKAIOTh OJJHO3HAYHO HETATHBHY OIIIHKY.
Ix nucemna Qikcarisi crpuse 30cepe/KEHHIO yBarM Ha HHX, a 3 L[bOTO BUILIMBAE
notpeba 3p0o3yMITH HialeKTU3M, OCMHUCIUTH MOTHBH MOTO BKJIIOYEHHS B TEKCT. SIK
HACJIJIOK, A1aJIEKTU3MHU BXOMSATh Y MOBHY CBiJIOMICTh YMTadiB — HOCIiB JIiTepaTypHOL
moBm» [Kamuuus 1998, ¢. 59].

VY nyOmiuucTHYHHX TBOpax 3piioro mepiony TBopuocTi B. SBopiBchkuii pime
BIIAETHCS 10 BUKOPWCTAHHA JialeKTHOI JeKcuku. lIporte, sk i paHimme, BiH BHajio
BUKOPDHCTOBYE PpO3MOBHY Ta pIIKOBXHBaHY JEKCHKYy, S5Ka JIOTIOMarae uomy
eKCIpecHuBi3yBaTH TeKCT: OOHaK ye Hawie, YKpainyie, mucsyonimms, 00 nicis
bacamvox Kpusagux MUPIAOGUW, Micpayil, 0C80EHb MA O0ONCUBAHbL IHCUMIMEBO2O
npocmopy y HONEPEeOHIX MUCAYONIMMAX HAWla Hayis jauuie 3a6’s13y8aidcs, Juuie
NycKana ceiti Kopins y yro 61a200ammuy 3eMa10, NycKaia 2iuboKo i HA0IHO 8 camomy
yenmpi eeponeticokozo mamepuxa Haue nepeduysana, wo ii mepzamumyms cyciou
niBOeHHi i nigHiuMi, CXIOHI [ 3aXiOHi i WO B0OHA MYyCUMb GUCMOAMU 3d OVOb-SKY YIHY
(Hapon 2, ¢. 8) (nuB.: mupaosuwe (pinko) ‘te came, mo mupauwe’ (CYM X, ¢. 121));
Maiouu monody i Oyumy cuny, Cutvhi amoOiyii, pOMAHMUYHY XAPUIMY, VHIKATbHE
eeononimuyte Mmicye, siouygaroyu cebe «nynom» €eponu — Mu MO2IU J1€2KO
«npusdoupyeamu»  cyciocoki — 3emni i meopumu, nicis  Pumy,  Opyey
yenmpanvrocios sncoky cynepimnepiro (Hapon 2, c. 8) (muB.: nyn 3emni ‘meHTp,
ocHoBa Bcyoro’ (OC II, c. 717)).

[HOZI TNHMCBMEHHUK CBIIOMO BIA€THCS O CTBOPEHHS CTHJIEMH, 3aMiHIOIOYN
3arajibHOBXKHMBaHY JIKCEMY PO3MOBHOIO UM OKa3iOHANLHOW: Mu onocinu 3emno Ha
0oposi 3 €eponu 0o A3ii' i 3 A3ii 00 €8ponu, na noepanuuyi 080X yusinizayitl — 0cioaol
ma KouieHoi, momy bazamo xmo 3 Hac 6358 codi 3a Qinocoito «Mos xama ckparwoy,
81020pOOUBUUCy HABIMb 8I0 CYCiO0d NAPKAHOM, 3ame 0epicasd 3aTUUanIdcs
poszeopoddicenoio i eiokpumoio (Hapon 2, ¢. 10). Baaio BUKOPHUCTOBYE BiH TaKOX
3arajJlbHOBXXMBaHI NEPEHECEHHs 3HAa4YeHb 3 OJHOrO HOMEHA Ha iHIWM: 3a decamb
POKi6, noKu Y kpaina cmosna Ha Kon2oCni8cbKomy pO300PIAHCIHCI, HOKU CE0 3TUOEHINO,
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NOKU po3npo0yeanacs 3a Oe3yinb i po3Kpaoanacs max 36aHa KOAEKMUGHA GIACHICIb,
KOU pooroyi 3eMi 3axonueanu nianmayii Oyp 'saHie, a 20108u KOI2OCHI8 «00Lnu»
KOy 0epacagy, WUHOPAYU Kpeoumu i He 30uparoducs ix nosepmamu, — 3a yetl 4ac 6
VKPAiHCbKOMY celli NOABUNOCA KIIbKA HOBUX, CYYACHUX 20CNO0Api6-pUHKOBUKISB, AKi
20CNn00aprooms 6xce He Ha HIYulHil, a Ha openoosaniu y modeu semni (Hapon 2,
c. 221).

BucHoBku. VY nyOmuucTuii paHHBOro mepiogy TBopuocTi B. SBopiBCchbkmid
MaiCTepHO BHUKOPHUCTAB CTHIICTUYHHHA MTOTCHITIAN TiaICeKTU3MIB 3 METOIO CTHUII3AIIil
MOBJICHHS, 1IeHTU(IKALIl MEPCOHAXIB UM apeaiy, eKCIpecHBi3alii BUCIOBIIOBAHHS.
VY myOmiuuMCTHYHHX TBOpAx 3plIoro Mepiofy aBTOp 3pifKa BAAETHCA O BKHBAaHHS
mianekTr3MiB. 3a3BuUYail iXHIO (YHKIIIO, TIOB’S3aHY 3 KOHOTAIII€I0 BHCIOBJICHHSA,
BHUKOHYIOTH CJIOBA, TIOIIMPEH]I B YCHOMY MOBJICHHI.
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